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Tento dokument obsahuje:

- v příloze I přehled legislativních aktů v konečném znění přijatých Radou v únoru 
roku 2006. Přehled doplňují prohlášení pro zápis z jednání, která mohou být zveřejněna 
(příloha II). Přehled rovněž uvádí hlasy proti a zdržení se hlasování, odůvodnění hlasování 
a příslušná pravidla hlasování;

- v příloze III seznam jiných aktů1 přijatých Radou v únoru roku 2006, případně s uvedením 
výsledků hlasování, odůvodnění hlasování a prohlášení, která se Rada rozhodla zveřejnit.

Tento dokument je k dispozici rovněž na internetu (http://ue.eu.int); pod heslem 
„Dokumenty“,
„Přehled aktů Rady“. Dokumenty uvedené v tomto přehledu je možno nalézt na stránkách 
Veřejného rejstříku dokumentů Rady (http://register.consilium.eu.int).

Je třeba poznamenat, že platné jsou pouze zápisy z jednání týkající se konečného přijetí 
legislativních aktů. Výtahy ze zápisů jednání lze rovněž získat od oddělení pro 
transparentnost na internetové adrese: (transparency@consilium.eu.int).

___________________________

  
1 S výjimkou určitých aktů s omezeným účinkem jako jsou procesní rozhodnutí, jmenování, 

rozhodnutí orgánů zřízených mezinárodními dohodami, dílčí rozpočtová rozhodnutí atd.
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PŘÍLOHA I

BŘEZEN 2006

NÁZVY LEGISLATIVNÍCH AKTŮ 
V KONEČNÉM ZNĚNÍ PŘIJATÉ TEXTY PROHLÁŠENÍ PRAVIDLA 

HLASOVÁNÍ HLASOVÁNÍ

2713. zasedání Rady ve složení pro životní 
prostředí ze dne 9. března 2006

Nařízení Rady, kterým se mění příloha I nařízení 
(EHS) č. 2658/87 o celní a statistické 
nomenklatuře a o společném celním sazebníku

5753/06
+ REV 1 (lt)

Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy pro

2714. zasedání Rady ve složení pro 
zaměstnanost, sociální politiku, zdraví 
a ochranu spotřebitele ze dne 10. března 2006

Nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým 
se mění nařízení Rady (EHS) č. 1408/71 
o uplatňování systémů sociálního zabezpečení 
na zaměstnané osoby, osoby samostatně 
výdělečně činné a jejich rodinné příslušníky 
pohybující se v rámci Společenství a nařízení 
Rady (EHS) č. 574/72, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízení (EHS) č. 1408/71

PE-CONS 3664/05 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro
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BŘEZEN 2006

NÁZVY LEGISLATIVNÍCH AKTŮ 
V KONEČNÉM ZNĚNÍ PŘIJATÉ TEXTY PROHLÁŠENÍ PRAVIDLA 

HLASOVÁNÍ HLASOVÁNÍ

Směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou 
se mění směrnice 2004/39/ES o trzích finančních 
nástrojů, pokud jde o některé lhůty 

PE-CONS 3678/05 60/06 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

2717. zasedání Rady ve složení pro dopravu, 
telekomunikace a energetiku ze dne 
14. března 2006

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
o energetické účinnosti u konečného uživatele 
a o energetických službách a o zrušení směrnice 
Rady 93/76/EHS

PE-CONS 3679/05
+ COR 1
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)
+ REV 2 (lt)

61/06 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

2720. zasedání Rady ve složení pro zemědělství 
a rybolov ze dne 20. března 2006

Nařízení Rady, kterým se opravuje nařízení (ES) 
č. 1786/2003 o společné
organizaci trhu se sušenými krmivy

5849/06 62/06 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

Nařízení Rady o ochraně zeměpisných označení 
a označení původu zemědělských produktů 
a potravin

6728/06 63/06, 64/06, 
65/06, 66/06

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro, 
kromě:
Proti: Nizozemsko
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BŘEZEN 2006

NÁZVY LEGISLATIVNÍCH AKTŮ 
V KONEČNÉM ZNĚNÍ PŘIJATÉ TEXTY PROHLÁŠENÍ PRAVIDLA 

HLASOVÁNÍ HLASOVÁNÍ

Nařízení Rady o zemědělských produktech 
a potravinách, jež představují zaručené tradiční 
speciality

6726/06 67/06, 68/06, 
69/06, 70/06

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro, 
kromě:
Proti: Nizozemsko

2721. zasedání Rady ve složení pro dopravu, 
telekomunikace a energetiku ze dne 
27. března 2006

Směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou 
se mění směrnice 1999/62/ES o výběru poplatků 
za užívání určitých pozemních komunikací 
těžkými nákladními vozidly

PE-CONS 3682/05
+ COR 1
+ COR 2
+ REV 1 (fr)
+ REV 2 (de)
+ REV 3 (es)
+ REV 3 COR 1 (es)
+ REV 3 COR 2 (es)
+ REV 4 (fr)
+ REV 4 COR 1 (fr)
+ REV 5 (de)
+ REV 6 (lv)
+ REV 8 (de)

71/06, 72/06 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro, 
kromě:
Proti:
Portugalsko, Malta
Hlasování se zdržely:
Estonsko, Finsko, Řecko
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PŘÍLOHA II

PROHLÁŠENÍ 60/06

Prohlášení Komise

„Komise může podpořit všechny technické změny týkající se lhůt pro provedení a používání, 

zrušení starého režimu podle směrnice Rady 93/22/EHS ze dne 10. května 1993 o investičních 

službách v oblasti cenných papírů a lhůt týkajících se povinností předkládat zprávy a přechodných 

opatření.

Komise bere na vědomí, že Rada přijímá změny související s postupem projednávání ve výborech. 

Vyjadřuje své politování nad těmito změnami, neboť se netýkají podstaty návrhu a navíc jsou 

přinejmenším částečně v rozporu se stávajícími závazky v oblasti lepší právní úpravy. Vzhledem 

k naléhavé potřebě prodloužit lhůty pro provedení a používání stanovené ve směrnici 2004/39/ES 

však nebude Komise proti tomu, aby dohody o navrhované směrnici, kterou se mění směrnice 

2004/39/ES, bylo dosaženo v rámci jednoho čtení.

Komise zdůrazňuje, že tento případ nevytváří žádný precedens a že by jím zejména neměl být 

dotčen její postoj k revizi rozhodnutí Rady, kterým se mění rozhodnutí 1999/468/ES o postupech 

pro výkon prováděcích pravomocí svěřených Komisi (známé jako rozhodnutí o postupu 

projednávání ve výborech).“
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PROHLÁŠENÍ 61/06

Prohlášení Komise

„Komise byla nápomocna při zprostředkování dohody a může přijmout výsledek kompromisu 

dosaženého mezi Parlamentem a Radou, přičemž připomíná, že je důležité stanovit závazné cíle 

úspor energie, jak bylo původně navrženo.“
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PROHLÁŠENÍ 62/06

Prohlášení Spojeného království a Švédska

„Spojené království a Švédsko vyjadřují obecnou obavu ohledně zásady přerozdělování národních 

množství těm členským státům, které překračují své zaručené národní množství, a to především 

z rozpočtového hlediska. V případě sušeného krmiva Spojené království a Švédsko žádají, aby 

Komise přezkoumala tuto otázku v rámci hodnocení režimu, které má být Radě předloženo do 

30. září 2008.“
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PROHLÁŠENÍ 63/06

Prohlášení Komise o přezkumu budoucí politiky

„Po přijetí nového nařízení o ochraně zeměpisných označení a označení původu zemědělských 

produktů a potravin provede Komise přezkum budoucí politiky zaměřený na účinnost nařízení 

a budoucí vývoj. Tento přezkum politiky bude prováděn v konzultaci se Stálým výborem pro 

chráněná zeměpisná označení a označení původu a se zúčastněnými stranami. Přezkum bude 

zahrnovat všechny stránky politiky, o nichž budou členské státy, Komise a zúčastněné strany 

případně chtít zahájit debatu, a to včetně těchto otázek:

- určování chráněných zeměpisných označení a chráněných označení původu jako přísad;

- využívání alternativních nástrojů, jako jsou ochranné známky, pro ochranu zeměpisných 

označení a označení původu;

- rozsah produktů zahrnutých do nařízení, přičemž je třeba věnovat zvláštní pozornost soli, 

bylinným směsím, proutěným výrobkům a koření;

- určování původu surovin;

- hlediska používaná pro posouzení druhovosti názvu;

- návrh symbolů Společenství pro zeměpisná označení a chráněná označení původu.“
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PROHLÁŠENÍ 64/06

Prohlášení Komise o orgánech

„Komise prohlašuje, že členské státy mohou určit zvláštní orgány za účelem zajištění kontrol 

uvedených v článku 10.1“

PROHLÁŠENÍ 65/06

Prohlášení řecké delegace

„Řecko považuje za zvláště důležité správné a účinné provádění tohoto nařízení, a zejména 

článku 14 nařízení.

Vyzývá proto Evropskou komisi, aby přijala vhodná opatření, jež zabrání tomu, aby ochranné 

známky, o jejichž přihlášení bylo zažádáno a jež jsou zapsány nebo zavedeny používáním, 

porušovaly status označení původu nebo zeměpisného označení ochranných známek již zapsaných 

a zaregistrovaných, aby byly zabezpečeny příjmy výrobců uvedených produktů a aby nebyli 

klamáni spotřebitelé.“

  
1 Na zasedání Zvláštního výboru pro zemědělství dne 6. března 2006 zástupce Komise poskytl 

na žádost delegací rovněž některá objasnění. Pokud jde o definici „chráněného zeměpisného 
označení“ v článku 2, podle které může „název země“ být zeměpisným označením pouze ve 
„výjimečných případech“, zástupce Komise uvedl, že malé země budou pravděpodobně mít 
prokazatelné důvody, jež je budou k této výjimce opravňovat.
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PROHLÁŠENÍ 66/06

Prohlášení Komise

„Aniž budou dotčeny rozsudky národních soudů v konkrétních případech s ohledem na judikaturu 

Soudního dvora, budou názvy, jež byly podle nového nařízení o CHZO/CHOP (chráněné zeměpisné 

označení/chráněné označení původu) automaticky zařazeny do Rejstříku chráněných označení 

původu a chráněných zeměpisných označení, požívat ochrany za podmínek stanovených tímto 

nařízením.“
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PROHLÁŠENÍ 67/06

Prohlášení komise o rozsahu

„Komise přezkoumá rozsah produktů, na které se vztahuje toto nařízení, přičemž zvláštní pozornost 

bude věnována tradiční výrobě sycené vody.“

PROHLÁŠENÍ 68/06

Prohlášení komise o použití zeměpisných názvů

„Po přijetí nového nařízení o zaručených tradičních specialitách u zemědělských produktů 

a potravin se Komise zaváže, že přezkoumá použití zeměpisných výrazů v názvech zaručených 

tradičních specialit. Tento přezkum bude proveden po konzultaci se Stálým výborem pro zaručené 

tradiční speciality.“
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PROHLÁŠENÍ 69/06

Prohlášení komise o „reprezentativním orgánu“ pro zaručené tradiční speciality zapsané do 
rejstříku

„Komise po konzultaci se Stálým výborem pro zaručené tradiční speciality přezkoumá způsoby 

vytvoření „reprezentativních orgánů“, které budou uznávány na úrovni Společenství, pokud jde 

o zaručené tradiční speciality.“

PROHLÁŠENÍ 70/06

Prohlášení Komise o orgánech

„Komise prohlašuje, že členské státy mohou určit zvláštní orgány za účelem zajištění kontrol 

uvedených v článku 14.“
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PROHLÁŠENÍ 71/06

Prohlášení Spojeného království

„Spojené království podporuje přijetí revize směrnice 1999/62/ES o výběru poplatků za užívání 

určitých pozemních komunikací těžkými nákladními vozidly. Spojené království vítá, že 

revidovaný čl. 9 odst. 2 jasně stanoví, že členské státy budou moci podle uvážení rozhodnout 

o způsobu použití příjmů z poplatků za používání pozemních komunikací. Spojené království je 

i nadále přesvědčeno, že jediný právní základ, tedy článek 71 Smlouvy o ES, není pro toto opatření 

nejvhodnější a že spojený právní základ použitý u původní směrnice o euroznámce (články 71 a 93) 

by lépe odrážel obsah tohoto pozměňujícího opatření. Spojené království tedy podporuje přijetí této 

směrnice, aniž je dotčen jeho postoj ohledně vhodného právního základu pro jiná budoucí opatření 

tohoto druhu.“
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PROHLÁŠENÍ 72/06

Prohlášení Malty

„Malta bezvýhradně schvaluje zásadu spravedlivého a účinného stanovení cen prostřednictvím 

zahrnutí vnějších nákladů do systému vybírání poplatků za užívání určitých pozemních komunikací 

těžkými nákladními vozidly. Ovšem jakožto ostrovní okrajový stát je Malta i nadále hluboce 

znepokojena důsledky, jež bude mít zvýšení mýtného pro provozní náklady v dopravě a pro maltské 

hospodářství. Je zřejmé, že typická délka cesty a náklady na dopravní řetězec jsou u vzdálených 

ostrovních států mnohem větší než u centrálních pevninských států. V důsledku zvláštních okolností 

plynoucích z geografického umístění maltského souostroví při okraji evropské pevniny je náš 

obchod odkázán na více druhů dopravních prostředků. Bez výsady silničního či železničního 

spojení s evropskou pevninou je třeba naše vyvážené zboží nejprve přepravit do přístavu, dále lodí 

na evropskou pevninu a až poté dopravit evropskou silniční sítí na místo určení. Situace je stejná 

i u dováženého zboží, na němž je Malta vysoce závislá a jehož ceny s použitím této směrnice 

vzrostou. Zavedení režimu výběru mýtného založeného na vzdálenosti v celé Evropě by tedy 

nevyhnutelně prohloubilo tržní znevýhodnění okrajových zemí, jejichž hospodářství je závislé na 

dovozu.

Z výše uvedených důvodů tedy Malta hlasuje proti směrnici Evropského parlamentu a Rady, kterou 

se mění směrnice 1999/62/ES o výběru poplatků za užívání určitých pozemních komunikací 

těžkými nákladními vozidly.“
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PŘÍLOHA III

BŘEZEN 2006

JINÉ AKTY Zveřejněná hlasování

2713. zasedání Rady ve složení pro životní prostředí ze 
dne 9. března 2006

Rozhodnutí Rady, kterým se stanoví den použitelnosti některých 
ustanovení rozhodnutí 2005/211/SVV o zavedení některých nových 
funkcí v Schengenském informačním systému, včetně boje proti 
terorismu
6363/06, 6362/06

Společný postoj Rady ze dne 9. března 2006 k přijetí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení Rady (EHS) 
č. 3922/91 o harmonizaci technických požadavků a správních postupů 
v oblasti civilního letectví
13376/05 + COR 1 (fi) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (en) + REV 1
+ REV 1 ADD 1, 5918/06 + COR 1 + ADD 1 REV 1

Zdržení se hlasování
Švédsko

2714. zasedání Rady ve složení pro zaměstnanost, sociální politiku, 
zdraví a ochranu spotřebitele ze dne 10. března 2006

Společný postoj Rady, kterým se obnovují opatření na podporu 
účinného provádění mandátu Mezinárodního trestního tribunálu pro 
bývalou Jugoslávii (ICTY)
6146/06

Rozhodnutí Rady, kterým se provádí společný postoj 2004/694/SZBP 
o dalších opatřeních na podporu účinného provádění mandátu 
Mezinárodního trestního tribunálu pro bývalou Jugoslávii (ICTY)
6778/06

Společný postoj Rady k přijetí směrnice Evropského parlamentu a Rady 
o provádění zásady rovného zacházení pro muže a ženy v otázkách 
práce a zaměstnanosti (přepracované znění)
15623/05 + COR 1 (de) + COR 2 (fi) + REV 1 (es) + REV 3 (sk)
+ REV 4 (pl) + REV 5 (hu) + REV 6 (lv) + ADD 1, 6602/06 + ADD 1
+ ADD 1 COR 1
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BŘEZEN 2006

JINÉ AKTY Zveřejněná hlasování

Společný postoj přijatý Radou za účelem přijetí nařízení Evropského 
parlamentu a Rady o léčivých přípravcích pro pediatrické použití 
a o změně nařízení (EHS) č. 1768/92, směrnice 2001/20/ES, směrnice 
2001/83/ES a nařízení (ES) č. 726/2004
15763/05 + COR 1 (sl) + COR 2 (en) + COR 3 (de) + COR 4 (sk)
+ REV 1 (lt) + REV 2 (hu) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (pt),
6603/06 + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (pt) + ADD 1 COR 2 (fr)

Proti
Polsko

2715. zasedání Rady ve složení pro konkurenceschopnost, vnitřní 
trh, průmysl a výzkum ze dne 13. března 2006

Usnesení Rady o reakci celních orgánů na nejnovější vývoj, pokud jde 
o padělání a pirátství
5921/1/06 REV 1 + REV 1 COR 1 (it) + REV 3 (el) + REV 4 (hu)

Nařízení Rady o uzavření Dohody o partnerství mezi Evropským 
společenstvím a Šalamounovými ostrovy o rybolovu při pobřeží 
Šalamounových ostrovů
5290/06

2716. zasedání Rady ve složení pro hospodářské a finanční věci ze 
dne 14. března 2006

Rozhodnutí Rady, kterým se mění rozhodnutí 1999/70/ES o schválení 
externích auditorů národních centrálních bank, pokud jde o externí 
auditory Österreichische Nationalbank
6524/06
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BŘEZEN 2006
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Vztahy se státy africké, karibské a tichomořské oblasti a se zámořskými 
zeměmi a územími
5699/06

· Doporučení Rady o absolutoriu, které má být uděleno Komisi za 
provádění operací Evropského rozvojového fondu (6. ERF) za 
rozpočtový rok 2004

5677/06
· Doporučení Rady o absolutoriu, které má být uděleno Komisi za 

provádění operací Evropského rozvojového fondu (7. ERF) za 
rozpočtový rok 2004

5679/06
· Doporučení Rady o absolutoriu, které má být uděleno Komisi za 

provádění operací Evropského rozvojového fondu (8. ERF) za 
rozpočtový rok 2004

5680/06
· Doporučení Rady o absolutoriu, které má být uděleno Komisi za 

provádění operací Evropského rozvojového fondu (9. ERF) za 
rozpočtový rok 2004

5681/06 + REV 1 (pt)

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Německa 
7370/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Řecka
7371/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Španělska
7372/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Francie
7373/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Irska
7375/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Itálie
7376/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Nizozemska
7378/06
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Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Portugalska
7379/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému konvergenčnímu programu Kypru
7380/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému konvergenčnímu programu Litvy 
7381/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému konvergenčnímu programu Malty 
7382/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému konvergenčnímu programu Polska 
7383/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému konvergenčnímu programu 
Spojeného království
7384/06

Rozhodnutí Rady o výzvě Německu podle čl. 104 odst. 9 Smlouvy 
o založení Evropského společenství, aby učinilo opatření ke snížení 
schodku, která jsou považována za nezbytná pro nápravu situace 
nadměrného schodku
7143/1/06 REV 1

2718. zasedání Rady ve složení pro obecné záležitosti a vnější vztahy 
ze dne 20. března 2006

Společný postoj Rady, kterým se aktualizuje společný postoj 
2001/931/SZBP o uplatnění zvláštních opatření k boji proti terorismu 
a kterým se zrušuje společný postoj 2005/936/SZBP
6977/06
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Rozhodnutí Rady o uzavření Dohody mezi Evropskou unií a vládou 
Gruzie o postavení zvláštního zástupce EU pro Jižní Kavkaz a jeho 
podpůrného týmu v Gruzii
6723/06

Společný postoj Rady o účasti Evropské unie v Organizaci pro rozvoj 
energetiky na Korejském poloostrově (KEDO)
7229/06 + COR 1 (en)

Společný postoj Rady ke konferenci o revizi Úmluvy o biologických 
a toxinových zbraních v roce 2006
5823/06

Společná akce Rady o podpoře činností Přípravné komise pro 
Organizaci smlouvy o všeobecném zákazu jaderných zkoušek (CTBTO) 
v oblasti odborné přípravy a budování kapacit pro ověřování v rámci 
provádění strategie EU proti šíření zbraní hromadného ničení
6484/06

Rozhodnutí Rady o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů mezi 
Evropským společenstvím a Čínskou lidovou republikou podle článků 
XXIV.6 a XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994 
o změně koncesí v listinách České republiky, Estonské republiky, 
Kyperské republiky, Lotyšské republiky, Litevské republiky, Maďarské 
republiky, Republiky Malta, Polské republiky, Republiky Slovinsko 
a Slovenské republiky v průběhu jejich přistoupení k Evropské unii
6301/1/06 REV 1
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Nařízení Rady o provedení Dohody ve formě výměny dopisů mezi 
Evropským společenstvím a Čínskou lidovou republikou podle článků 
XXIV.6 a XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994 
o změně koncesí v listinách České republiky, Estonské republiky, 
Kyperské republiky, Lotyšské republiky, Litevské republiky, Maďarské 
republiky, Republiky Malta, Polské republiky, Republiky Slovinsko 
a Slovenské republiky v průběhu jejich přistoupení k Evropské unii 
a o změně a doplnění přílohy I nařízení (EHS) č. 2658/87 o celní 
a statistické nomenklatuře a o společném celním sazebníku
6302/06

Rozhodnutí Rady o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů mezi 
Evropským společenstvím a Spojenými státy americkými podle článků 
XXIV.6 a XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994 
o změně koncesí v listinách České republiky, Estonské republiky, 
Kyperské republiky, Lotyšské republiky, Litevské republiky, Maďarské 
republiky, Republiky Malta, Polské republiky, Republiky Slovinsko 
a Slovenské republiky v průběhu jejich přistoupení k Evropské unii
6305/06 + COR 1

Nařízení Rady o provedení Dohody ve formě výměny dopisů mezi 
Evropským společenstvím a Spojenými stát americkými podle článků 
XXIV.6 a XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994 
o změně koncesí v listinách České republiky, Estonské republiky, 
Kyperské republiky, Lotyšské republiky, Litevské republiky, Maďarské 
republiky, Republiky Malta, Polské republiky, Republiky Slovinsko 
a Slovenské republiky v průběhu jejich přistoupení k Evropské unii 
a o změně a doplnění přílohy I nařízení (EHS) č. 2658/87 o celní 
a statistické nomenklatuře a o společném celním sazebníku
6306/06 + COR 1 (fi)
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Nařízení Rady o provedení Dohody o nulové celní sazbě na vícečipové 
integrované obvody změnou přílohy I nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 
o celní a statistické nomenklatuře a o společném celním sazebníku
6462/06 + COR 1 (fi)

2721. zasedání Rady ve složení pro dopravu, telekomunikace 
a energetiku ze dne 27. března 2006

Rozhodnutí Rady

7769/06 + ADD 1
· o podpisu a prozatímním uplatňování Dohody mezi Evropským 

společenstvím a Albánskou republikou o některých aspektech 
leteckých služeb

5033/06 + COR 1 (sv) + COR 2 (fi) + COR 3 (fr) + COR 4 (es)
+ COR 5 (sv) + COR 6 (et) + COR 7 (hu) + REV 1 (lt)

· o podpisu a prozatímním uplatňování Dohody mezi Evropským 
společenstvím a Bývalou jugoslávskou republikou Makedonií 
o některých aspektech leteckých služeb

5034/06 + COR 1 (fi) + COR 3 (es) + REV 1 (lt)
· o podpisu a prozatímním uplatňování Dohody mezi Evropským 

společenstvím a Marockým královstvím o některých aspektech 
leteckých služeb

5035/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + COR 3 (es) + COR 4 (fr)
+ COR 5 (hu) + COR 6 (pl) + COR 7 (sk) + COR 8 (fi) + REV 1 (lt)

· o podpisu a prozatímním uplatňování Dohody mezi Evropským 
společenstvím a vládou Austrálie o některých aspektech 
leteckých služeb

5036/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + COR 3 (es)+ REV 1 (lt)
· o podpisu Dohody mezi Evropským společenstvím 

a Rumunskem o některých aspektech leteckých služeb
5038/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + REV 1 (lt)

· o podpisu a prozatímním uplatňování Dohody mezi Evropským 
společenstvím a Moldavskou republikou o některých aspektech 
leteckých služeb

5039/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + COR 3 (sv) + REV 1 (lt)
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· o podpisu a prozatímním uplatňování Dohody mezi Evropským 
společenstvím a Srbskem a Černou Horou o některých aspektech 
leteckých služeb

5040/06 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 + COR 4 (pl)
+ COR 5 (es) + COR 6 (pl) + COR 7 + COR 8 (en) + COR 9 (lt)
+ COR 10 (hu) + COR 11 (mt) + COR 12 (sl) + COR 13 (sl)
+ REV 1 (lt) + REV 1 COR 1 (lt) + REV 1 COR 2 (lt)
+ REV 1 COR 3 (lt)

Návrh nařízení Rady, kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 1531/2002 
o uložení konečného antidumpingového cla z dovozu barevných 
televizních přijímačů pocházejícího mimo jiné z Čínské lidové 
republiky
7129/06 + COR 1 (en) + COR 2 (fi) + COR 3 (sk) + COR 4 (sv)

+ COR 5 (mt) + COR 6 (da) + COR 7 (pl) + COR 8 (lv) + REV 1 (lt)


